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สิ่ง​จาก​ยุติ​และ​น ​ท่า​ใช้​สั่ง​เรา​ที่​สิ่ง​ตาม​ปฏิบัติ​ท่าน​ “หาก​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ฮ์รอ​ฮ์ อัซซะ​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน      
”​เรา​อะฮ์ของ​ชี​ไม่ใช่​ก็​ ท่าน​นี้​เช่น​เป็น​ไม่​หาก​ และ​เรา​อะฮ์ของ​ชี​คือ​ก็​ท่าน​นั้น​ ดัง​แล้ว​ท่าน​ห้าม​เรา​ที่

 

ลลอฮ์ั​งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ท่าน​ของ​ฮ์ บุตรี​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​พบ​ไป​ “จง​ว่า​เขา​ของ​ภรรยา​กับ​กล่าว​ได้​หนึ่ง​คน​ชาย      
”?​ไม่​หรือ​ท่าน​พวก​อะฮ์ของ​ชี​จาก​หนึ่ง​ส่วน​เป็น​ฉัน​ แท้จริง​ว่า​ฉัน​ตัว​กับ​เกี่ยว​ท่าน​ถาม​จง​(ซ็อลฯ) และ

 

ฮ์ อัซซะ​ฟาฏิมะ​หญิง​ ท่าน​การ​ต้อง​ตน​ของ​สามี​ที่​ตาม​ท่าน​ถาม​) และ​ฮ์ (อ.​ซะ​หญิง​ท่าน​พบ​ไป​ได้​จึง​เขา​ของ​ภรรยา      
: ​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ฮ์รอ

 

ا زجََرْناَكَ عَنْهُ، فَأنَْتَ ي عَمَِنْتَ َقُوليِ لَهُ إنِْ كُنْتَ تعَْمَلُ بمَِا أمََرْناَكَ، و
مِنْ شِيعَِنَا، وَ إلاِ فَلاَ

ท่าน​นั้น​ดัง​น ​ท่า​ห้าม​เรา​ที่​สิ่ง​จาก​ยุติ​และ​น ​ท่า​ใช้​สั่ง​เรา​ที่​สิ่ง​ตาม​ปฏิบัติ​ท่าน​ หาก​ว่า​เขา​กับ​กล่าว​จง“



”​ใช่​ไม่​ ก็​นี้​เช่น​มิใช่​หาก​ และ​เรา​อะฮ์ของ​ชี​คือ​ก็

 

นั้น​ผู้​ ชาย​รู้​รับ​ได้​ตน​ของ​สามี​แก่​) ให้​ฮ์ (อ.​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​ของ​คําพูด​ถึง​เล่า​และ​น ​บ้า​ไป​กลับ​ได้​นาง      
 “ความ​ว่า​กล่าว​ และ​แรง​รุน​อย่าง​สบายใจ​ไม่​รู้สึก​กับ​) ถึง​ฮ์ (อ.​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​ของ​คําตอบ​ฟัง​รับ​ได้​เมื่อ

นิ​เป็น​นรก​ไฟ​ใน​อยู่​ต้อง​คงจะ​ฉัน​นั้น​ ดัง​พลาด​ผิด​ความ​และ​บาป​ปราศจาก​ที่​หรือ​บ้าง​ใคร​มี​จะ​! แล้ว​ฉัน​แก่​วิบัติ
”ไป​ตลอด​นรก​ไฟ​ใน​อยู่​ต้อง​จะ​ เขา​นั้น​เหล่า​ท่าน​อะฮ์ของ​ชี​ไม่ใช่​ที่​ก็ตาม​ใคร​ เพราะ์​ดร​รัน

 

และ​เสียใจ​รู้สึก​ความ​ถึง​เล่า​ได้​ และ​หนึ่ง​ครั้ง​) อีก​ฮ์ (อ.​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​พบ​ไป​กลับ​ได้​นั้น​ผู้​หญิง      
ฟัง​รับ​) ได้​ฮ์ (อ.​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​ให้​ตน​ของ​สามี​ของ​คําพูด

 

เรา​อะฮ์ของ​! ชี​ไม่​คิด​เขา​ที่​ดั่ง​ใช่​ หา​ว่า​เขา​กับ​กล่าว​ “จง​ว่า​กล่าว​) ได้​ (อ.​รอ​ฮ์ อัซซะ​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน      
ศัตรู​เป็น​ และ​เรา​ของ​มิตร​หมู่​กับ​มิตร​เป็น​และ​เรา​ที่รัก​คน​ทุก​ แต่​สวรรค์​ชาว​ของ​ที่สุด​ดี​ที่​คน​กลุ่ม​คือ​นั้น

อะฮ์​ชี​ไม่ใช่​เขา​วก​ พ​นั้น​เรา​ของ​คําพูด​และ​หัวใจ​ด้วย​เรา​ต่อ​จํานน​ยอม​ผู้​เป็น​เขา​ และ​เรา​ของ​ศัตรู​เหล่า​ต่อ
 และ​หลาย​ทั้ง​บาป​ผิด​ความ​เป็น​ที่​เรา​ ของ​ต่างๆ​ห้าม​ข้อ​และ​ใช้​คําสั่ง​ละเมิด​เขา​พวก​ หาก​เรา​) ของ​จริง​(ที่แท้

ผิด​ความ​จาก​สะอาด​ทําให้​ถูก​จะ​เขา​พวก​ที่​จาก​หลัง​ภาย​ทว่า​ แต่​สวรรค์​ใน​อยู่​เข้า​ได้​จะ​เขา​พวก​ก็ตาม​กระนั้น​แม้
ท้อง​ใน​ทรมาน​ทุกข์​ความ​กับ​ด้วย​) หรือ​นี้​โลก​ (ใน​ต่างๆ​ยาก​ทุกข์​ความ​และ​ทดสอบ​ถูก​การ​กับ​ ด้วย​เขา​พวก​ของ​บาป

รอดพ้น​เขา​พวก​ให้​ช่วย​จะ​เรา​กระทั่ง​ จน​นรก​ของ​แรก​ชั้น​ใน​ลงโทษ​ถูก​การ​กับ​ด้วย​ฮ์ หรือ​มะ​กิยา​วัน​ ใน​ต่างๆ​ทุ่ง
”​เรา​กับ​อยู่​ไป​เขา​พวก​ย้าย​จะ​เรา​ และ​เรา​ต่อ​) มี​เขา​ (พวก​ที่​รัก​ความ​ เนื่องจาก​นรก​จาก
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قَالَ رجَُلٌ لاِمْرأََِهِ اذْهَِي إلَِى فَاطِمَةَ بنِْتِ رسَُولِ اللهِ ( صلى الله عليه و
آله ) فَاسْألَِهَا عَني، أنَي مِنْ شِيعَِكُمْ، أمَْ لَيْسَ مِنْ شِيعَِكُمْ؟



ا ي عَمَِنْتَ َفَسَألََتْهَا، فَقَالَتْ: “قُوليِ لَهُ إنِْ كُنْتَ تعَْمَلُ بمَِا أمََرْناَكَ، و
زجََرْناَكَ عَنْهُ، فَأنَْتَ مِنْ شِيعَِنَا، وَ إلاِ فَلاَ”

نوُبِ وَ الْخَطَايَا، مِنَ الذ هُ، فَقَالَ: يَا وَيْليِ، وَ مَنْ يَنْفَكَْفَرجََعَتْ، فَأخَْبَر
فَأنَاَ إذِاً خَالدٌِ فِي النارِ، فَإِن مَنْ لَيْسَ مِنْ شِيعَتهِِمْ فَهُوَ خَالدٌِ فِي النارِ

فَرجََعَتِ الْمَرْأةَُ، فَقَالَتْ لفَِاطِمَةَ مَا قَالَ زوَْجُهَا

فَقَالَتْ فَاطِمَةُ: “قُوليِ لَهُ، لَيْسَ هَكَذَا، شِيعَُنَا مِنْ خِيَارِ أهَْلِ الْجَنةِ، وَ
كُل مُحِبينَا، وَ مُوَاليِ أوَْليَِائنَِا، وَ مُعَادِي أعَْدَائنَِا، وَ الْمُسْلمُِ بقَِلْبهِِ وَ لسَِانهِِ

لَنَا، لَيْسُوا مِنْ شِيعَِنَا إذَِا خَالَفُوا أوََامِرنَاَ وَ نوََاهِيَنَا فِي سَائرِِ الْمُوبقَِاتِ،
روُنَ مِنْ ذُنوُبهِِمْ باِلْبَلاَيَا وَ ةِ، وَ لَكِنْ بَعْدَ مَا يُطَهوَ هُمْ مَعَ ذَلكَِ فِي الْجَن
الرزاَيَا، أوَْ فِي عَرصََاتِ الْقِيَامَةِ بأِنَْوَاعِ شَدَائدِِهَا، أوَْ فِي الطَقِ الأْعَْلَى مِنْ

جَهَنمَ بعَِذَابهَِا إلَِى أنَْ نسََْنْقِذَهُمْ بحُِبنَا مِنْهَا وَ ننَْقُلَهُمْ إلَِى حَضْرَِنَا”
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